
9:00 - 9:30 KAFFEE (fakulta2v) / CAFÉ (faculta2f) 

9:30 - 10:30 Vorlesungen (3 Vorlesungen à 15 Minuten) /Exposés (3 exposés de 15 
 minutes) 

• Des codes-barres aux génomes : OuDls généDques pour la conservaDon  
(Von Barcodes zu Genomen: Gene2sche Werkzeuge für den Naturschutz) 
Alexandra Anh-Thu Weber (eawag) 

• GeneDsche Diversität und Indikatoren (Diversité géné2que et indicateurs)  
Philine Feulner (eawag) 

• NaturschutzgeneDk-Projekt: Von der Frage bis zur Handlungsempfehlung (Projet de 
géné2que de la conserva2on : de la ques2on à la recommanda2on d'ac2on)  
Felix Gugerli (WSL) 

10:30 - 11:00 KAFFEE / CAFÉ 

11:00 - 12:00 Fallstudien (4 à 12 Minuten) / Etudes de cas (4 à 12 minutes) 

• Génomique de la conservaDon des moules d'eau douce Anodonta en Suisse 
(Naturschutzgenomik der Anodonta/-Süßwassermuscheln in der Schweiz) 
Alexandra Anh-Thu Weber (eawag) 

• Steinbock und Bartgeier: zwei Erfolgsgeschichten in Zahlen; doch gilt das auch aus 
genetischer Sicht? / Le bouque2n et le gypaète barbu : deux histoires à succès en chiffres ; 
mais est-ce aussi le cas du point de vue géné2que ? - ChrisDne Grossen (WSL), D 

• à préciser (plante) / wird noch bekannt gegeben (Pflanze) - Yamama Naciri (Conservatoire et 
Jardin Botaniques Genf) 

• Wie steht es um die genetische Vielfalt und Inzucht bei der Kreuzkröte? / Qu'en est-il 
de la diversité génétique et de la consanguinité chez le crapaud calamite ? 
- MarDn C. Fischer (ETHZ) 

12:00 - 13:30 MITTAGESSEN / DÉJEUNER   

1:30 - 3.00 Gruppenarbeit (4-6 Personen pro Gruppe; nach Interessen & Sprachen) /  
 Groupes de travail (4-6 personnes par groupe ; selon les intérêts & les langues) 

3:00 - 3:30 KAFFEE / CAFÉ 

3:30 - 4:00 PräsentaDon der Arbeitsgruppen/ PrésentaDon des groupes de travail 

4:00 - 5:30 APERO (fakulta2v) / APERO (faculta2f) 

 

 

 

 

 


